
s fVU-. 'vlu.
)

BJCLÓL

í-töi

V. -tói.)

Érkezik

1.28 délut'D
5.13 délután
9.45 éjjel
1.50 délután
8.10 este
5.45 reggel

1.10 délután
9.50 délelőtt

10.50 éjjel
11.25 éjjel
12.46 éjjel

11.26 délelőtt
7.07 este

10.30 éjjel

10.241 délelőtt
7.56 j este

10.43 délelőtt
6.15 este

9.17 délelőtt
7.29 este
1.18 délután

I n d u 1
4IDRAD

6.05 reggel j
4 06 reggel |
9.15 délelőtt 1
155 délután i
7.05 este

4.— reggel
6.— reggel
1.22 délután
4 50 reggel
3.50 délután

5.— reggel
9.07 délelőtt
5.13 délután

5.25
105

reggel .
délután I

5.06 reggel j
2.40 délután
1.30 délután I

4.18 reggel
11.35 délelőtt S

IX. óvfohttm. Dobroezen 1899. I5tt *-iy ít m.
N °f5/?

Csütörtök február 9.

Előfizetési árak : í>géaz évre 10 frt., félévre ö tfrt., negyedévre 
k frt 5<i kr., egy hóra 1 frt.

M ©gjelenik m 1 n cl e n u u p.
vasárnap kivételével.

A szerkesztésé* t felelős
Kutasi X m. r* e

kiaiiij a laptulajdonoa

Szerkesztőséi) Nagy-VAvad-titcza 2C)87.-sz. Gill-hiz (emelet) 
Kiadóhivatal Nagy■ Várad-utcza 2067. sz. Gáll-ház (földszint 
Hirdetések a legmérsékeltebb évszámítás mellet vétetnek fel

Egyes sxám 4 kr.

Ny<olcz nap.
Debreczen, február 9.

Nyolcz napjuk van az ellenzéki béke­
delegátusoknak, hogy önmagukkal meg­
állapodjanak.

Ezt az időt azonban, felteszszük, job­
ban lógják megbecsülni, mint a tárgyalá­
sok közben eddig lefolyt, öt hetet. A kor­
mánynak és a szabadeivüpárlnak erre a 
respiriumra nincs szüksége, hiszen a teg­
napi konterencia szembeszökően demons­
trálta, hogy ezen az oldalon a békét akar 
ják is és megállapodtak annak teltételei­
ben. A nyolcz nap kell az ellenzéknek, 
nem annyira, hogy a kormán)nyal meg­
állapodásra jusson, hanem önnönmagával. 
Ma még az sem világos : az ellenzéki 
frakciók akarják-e mind a békét s ha nem: 
ki akarja, ki nem ? Ha pedig igen, nem 
tudja senki, mit tartanak elegendő béke- 
alapnak, mit mm. A nyolcz nap tehát 
aira való, hogy az ellenzék jusson olyan 
egységes felfogásia, a milyenre a kormány 
párt már régen jutott. Találja meg azt a 
sokat keresett, de sajnos, még nem létező 
egységes alapot, melyet azután a kormány 
álláspontjával meg lehessen egjeztetui.

Mert a huzavona oka nem a kormány 
nyal szemben mutatkozó nehézségekben 
rejlik, hanem a bókedeiegátusok egyenet­
lenségében. Nekik kell először önmaguk­
kal összebékülniök és erre nem képesek. 
Innen való, hogy egyik követelésük ker­
geti a másikat, hogy a mi ma már kész

l DEBRECZENI HÍRLAP TÁRCZÁJA
Vallomás,

Sünié születtem, bűnbe nevekedtem 
Nedves, hideg külvárosi tanyán —
Az ifjúságom mámorba temettem,
Bűnnek nevelt fel az édes anyám.
Hazug e hir, a czifra ruha rajtam — 
Elvesztem üdvöm, elvesztem hitem. . .
S most mégis-mégis azt mondja ajkam : 
Szeretlek édes . .. hiszed ? Elhiszem.

Sa csókol ajkam örült szenvedéyllyel 
IMás ajkon is téged csókol csupán 
Sád gondolok csak reggeli, este, éjjel 
ügy vágyom reád mint más az üdv után, 
Sosványban is kinyit a láp virága, 
Sombos sir is tud érezni — hiszen 
Ha véghetlen, oly lángolón imádva 
Szeretlek édes .. . hiszed ? Elhiszem.

Es ha eljö az én végem is majdan — 
Amint az lenni rendesen szokott 
llánczos lett az arczom,,, halovány az ajkam 
S haldoklik majd a igen szép kokott, — 
Akkor is, hidd el, szent imádság képpen

békepont, holnap ismét a bizonytalanság 
ködébe borul Ily szédületes tarkaságban 
köveik egymást a kedvező és kedvezőtlen 
hírek, mert tnu ez a párt dominál a kon­
ferencián, holnap azonban már más párt 
viszi a szót.

A kormány ezúttal is koncilián "volt ; 
a maga felfogását alárendelte az ő szűk 
ségüknek. Tette ezt, mert a béke nevében 
a béke érdekében kívánták És lette azért, 
mert maga is azt hiszi, hogy legfőbb ideje 
már. hogy a békedelegálusok tisztába jöj 
jenek az egymás álláspontjával.

Ez álláspont tisztázását várjuk e 8 
nap lefolytátoJ. Épen elég idő arra, hogy 
partok, miket egy közös cél vezérel, meg 
ismerjék ezt a célt. De ke'l is, hogy ele 
getidő legyen, mert nemcsak békekoufe 
rencia van a világon, hanem ország is, 
mely nem lehet kiszolgáltatva az örökké­
való nézeteltérésnek. Szükséges, hogy a 
törvényenkivüli helyzet, melyet elég sú­
lyosnak tartanak, mikor a kormány vád 
alá helyezéséről elmélkednek, legyen elég 
súlyos arra nézve is, hogy többé-kevésbe 
kényelemszerető, többé-kevésbé pártskru 
pulózus maguktarlására nyomást gyako 
roljon.

A kormány és a szabadelvüpárt elő­
zékenység dolgában elmegy a szélső ha­
tárig, de nem hajlandó részese lenni annak 
a bűnnek, a melyet a mai állapotnak kel. 
léténél tovább való nyújtása jelent. Ennél 
a pontnál megszűnik az előzékenység és 
diktál a kötelesség. A kötelesség pedig azt

Es te nézd onnan el majd, — igen, 
Szeretni foglak akkor is . , migérzem — 
Szeretlek édes .. . hiszed ? Elhiszem. 

Budapest 98. decz. 20.
Farkas Imre.

Az életben ép úgy, mint az újságokban, 
minden évszaknak meg van a maga külön 
történetírója.

Az élet orré a munkára rendkívül sze­
mélyesen és gyakran válogatja a hivatottjait: 
az egész emberiség az ő szolgálatában áll és 
az események, az élőt évszaka is a pillanat­
nyi fölvételek kedvelői.

Az újságok évszakai ellenben sokkal 
konzervativobbek.

Tavaszszal a gözgazdasági rovat teszi le 
a garast: ekkor a „vetések állása“ a főszen- 
záczió. Nyáron a fiumei czápa kapaszkodik 
föl az ugorkafára. Ősszel a politikai rákjegy 
az uralkodó. — Télen a báli tudósítóké a 
világ.

A báli 'tudósítók hagyományos felség- 
sértők.

Mert ők még mindig a régi divat szerint 
dolgoznak és Vizkoreszt napjára mindig Kar-

paraucsolja, hogy vigyük egyszer már dű­
lőre o béke kérdését. Nyolc nap van még, 
nyolc nyugodt, zavartalan nap ; azért po­
litikusok a tárgyaló urak, hogy megbe­
csüljék az időt és azért kiváló politikusok, 
hogy eredményt mutassanak ki.

Nyolc nap alatt el kell dönteni a béke 
kérdését : vagy-vagy ! Ha azontúl sincs 
döntés, akkor a kérdés maga dönti meg 
magát.

A helyzet. Kedden tartotta meg régeit 
várt értekezletét a szabadelvű párt. Felszó­
lalás csak egy volt, a miniszterei- 
n ö k é, mely minden tekintetben elismerésre 
érdemes. Teljes egy óráig tartott báró Ránffy 
Dezső előadása, mely beszámolt az ellenzék­
kel folytatott tárgyalás minden fázisáról egé­
szén a inai napig. Ebben a hosszú beszá­
molóban egyetlenegy szó sem fordult elő, 
mely szubjektív panasz, vagy rekrimináció, 
ellenben végigvonul rajta, az első mondat­
tól az utolsóig, a legnagyobb tárgyilagosság, 
az önmérséklés és a kibontakozás vágya.

A szabadelvű párt egyhangú manífesz* 
tácziójával értésére adta mindenkinek, hogy 
kész a békére, de csakis tisztességes békére* 
Most tehát be vannak fejezve az előakták. 
A Ház egy hétre elnapolta magát, mivel 
már szégyelni kezdi az ostoba szavazásokat 
és mert időt akar engedni arra, hogy a bé­
ketárgyalások egyik vagy másik irányban 
befejezessenek. — Teljes tárgyilagossággal 
állítjuk, hogy a befejezés ezután az ellen­

ne vál herezog bevonulásáról adnak hirt. Ho­
lolt a farsat gnak a hcrczegi czimnél sokkal 
nagyobb a rangja.

Valóságos király a farsang, még pedig 
tündér-király, a kinek csodálatos szép a bi­
rodalma.

A bálkirálynők az ő élő virágai; édos 
dallamok andalítják el lüktető zenére ; bóditó 
illat fnrrósága szédíti mesés gyönyörökbe s 
legfölségcsebb plasztika, a táncz. a mozgás 
történetét teszi rövid élete tűnő perezoit hal­
hatatlanokká

Légy üdvöz, Isten hozott, déli Farsang, 
szép fiatal tündérkirály! Bűvös zene zendül, 
tüzes, fürge, vidám párok sora tánezra zon- 
dül : itt a bál ozás ideje.

A bálozás 1 Ez az idő szüli a föld leg- 
mennyebb boldogságát: bálban ránczolva leg­
szebb a nő 1

Ha eszembe jut, mily isteni a nő, mikor 
tánczol, behunyom a szememet és visz a kép­
zelet messze világba, buja őserdő solyomfüvii 
lündórmezejőre.

Suhognak a fák ; a kéjtől reszketnek a 
levelek ; a rózsaillatos levegőben lázas sóha­
jok szállnak : csilingelnek a virágok ; kénkö­
ves fényben lobog az erdő mélye s a süppedő 
ezüstös, zöld csillogása pázsiton táncéra len­
dül a napsugár az átlátszó viliikkel.

,
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zéken múlik. Ellenzékről szólva, talán igaz­
ságtalanul is generalizálunk, mert a függet­
lenségi párt zömét a békebontás vádja nem 
illeti. Ellenkezőleg el kell ismerni a párt 
vezéreinek okosságát és tagjainak önzetlen­
ségét. Hazafiasán és czéltudatosan csele­
kedtek, mikor a kiegyezés dolgában azon 
voltak, hogy oly formula jöjjön létre, mely 
az ország önálló rendelkezését megóvja, s 
amely nem egy partnak a müve, hanem a 
képviselőház egyhangú határozatából kelet­
kezzék. Ezzel lehetővé tették azt, ami liar- 
mincz év óta nem fordult elő, hogy a köz­
jogi kérdésről a képviselőház egyértelműen 
határozzon. Ez a czél egymaga elég fontos 
arra, hogy megokolja a közvélemény előtt 
úgy a szabadelvű párt önmegtagadását, mint 
a függetlenségi párt áldozatkészségét. Lát­
juk, hogy a közjogi válság, melyet ma meg­
oldani politikai és fizikai lehetetlenség, 3—4 
év múlva okvetlenül megoldásra kerül és a 
legnagyobb nemzeti érdekek arra intenek 
bennünket, hogy a jövendők alapját ne hol­
mi kierőszakolt határozatban, hanem a par­
lament által egyhangúlag meghozott és a 
korona által szentesitett törvényben rakjuk 
le. Ismételjük, ha csak ez az egy czél állna 
előttünk, ennek eléréséért sem volna túl­
ságos ár az összes pártoknak bizonyos meg 
alázkodása, amely az ilyen békekötésnek 
elengedhetetlen előfeltétele.

A döntő napok A folyosón elterjedt hí­
rek szerint, mire a Ház újból összeül, vagyis 
a nyoleznapos szünet után, okvetlenül tisztult 
helyzet előtt fogunk állani. Vatry meg lesz a 
béke, vagy pedig megállapodás lesz arra nézve, 
hogy a jövő eshetőséggel szemben mire ha­
tározta magát a kormány. Beavatott körökben 
ezt a nyolez napi terminust döntőnek tartják 
a hosszúra nyúlt béketárgyalások végleges 
eredményére nézve.

Országgyűlés.
A képviselőház ülése.

— február 8.
A képviselőházban az előző ülés jegyző 

könyvének hitelesítése után névszerinti sza­
vazásokkal töltötték az időt.

Szivem magamba az üdvöt és látom a 
tánezot és hallom hozzá a szférák égi ze 
néjét.

A tánezos az ujjahegyével is alig éri a 
földet: nem tudom vízióé ez vagy költői va 
lóság ?

— De tudom, de érzem, hogy ez a kép 
zeit bál, ez a tánez a nő apotheózisa.

Ezért bámulom és nem értem a hálózó 
urakat, mikor oda állanak fekete tömegben 
a bálterem közepére és unott arczczal ási- 
tozva, kedvetlenül nézik a keringő suhanó 
párokat.

Hiszen, ha már nincs erejük elképzelni 
azt a tündérmezőt, a hol az én báli emlékeim 
ragyognak, a valóság is elég szép arra, hogy 
tnegigézze s táncra lobbantsa őket.

Fényben úszik a bálterem és jönnek az 
asszonyok, a leányok, a bálkirálynók. Köny- 
aiyü ruhában, virágosán legyezővel, kipirult 
arczczal, égő szemekkel. Gyönyörűség ezt 
látni 1

Aztán megszóllal a zene, fölharsan a 
táncz, vérforraló üteme s a hullámzó sokaság 
hói kiválnak a párok és jegymáshoz simulva 
tánezba suhannak.

Nézzétek, nézzétek, halvérüek a nők, 
mikor tánczolnak : ez a mindonség legreme- 
kebb költeménye.

DtótiKEÖZtíNi HlKuAi

S z I u h a István, Lakatos Miklós, 
R e i 11 e r János és többi ellenzéki képvise­
lők ama kérései felett, megengedi-e a t. Ház 
nekik a napirend előtti felszólalást' a Ház 
nagy többséggel — leszavaszta 
őket.

Illés végén Sima Ferencz azt az in- 
terpellácziót intézte a miniszterelnökhöz, igaz 
e hogy a nemrég megszűnt Országos Hírlap­
nak — mint széliben beszélik — 32000 frt 
szubvencziót adott a kormány? A miniszter- 
elnök ezúttal nem válaszolt Simának.

Ezután a képvisolőház, az összes 
pártok hozzájárulásával 
ülését a jövő hét csütöriökéig a 
béke tárgyalásokra való tekintettel elna­
polta.

A bolgárfejedelemné temetése.
Szófiából jelenük, hogy Mária Lujza fe­

jedelem asszony temetése ma délelőtt ment 
végbe az egész lakosaág impozáns részvé 
telével.

A palotában beszontelték a halottak, az­
után 10 órakor megindult a gyászmenet ágyú 
dörgés és harangzúgás mellett. A koporsót 
Ferdinand fejedelem, a hadügyminiszter és a 
fej odolomasszony nevét viselő ez- 
redek parancsnokai tették a halottas ko­
csira

A koporsót takaró kendő széleit a mi­
niszterek szobranjo elnöke és a szófiai polgár 
mester fogta.

A halotias kocsit gyalog követték : Fer- 
dinánd fejedelem, Lipót Salvator föhevezeg, 
Milán király, Szigfrid bajor herczeg, Bobri­
kov orosz tábornok, Szakin basa tábornok, 
Candiano román tábornok, Sakir basa tábor­
nok, Candianno román tábornok ós a pármai 
herczeg rendkívüli követe, X i 1 e r i ndvar- 
nagy.

A mere menet elhalad, a város egész 
helyőrsége állott sorfalat, a mely mögött nagy 
néptömeg állott. A katholikus templomban 
az érs k újra beszentelte a halottat.

A koporsó holnapigmarad a templomban

A tánezoló nő ez a tökéletes eszmé- 
nyiség.

Minden vonás ogyesül ilyenkor a nőben, 
a mi egyébbként külön-külön hódit.

A szemérem pírja, — az első szerelem 
heve, a gyönyör szenvedélye s a báj va­
rázsa !

Ah, elfog a vágy, a szerelőm a bánat, 
ha a bálokra gondolok., A hálózó nőkre a 
kik Isteni szépek és elveszik a gyarló ember 
eszét.

Azt mondom ón, rá is esküszöm, hogy 
a bál a legbiztosabb szépítő sier. a bál a 
leghatásosabb fiatalító ital Bálban legvesze­
delmesebb a szépség , bálban pezsdül ifjú 
hévre minden kebel.

Természetesen, van egy kis külömbség 
például az udvari bál és a sárgabögözi asztal- 
társaság szabad bemenettel egybekötött zárt 
körű tánczestólye közt: valamint az éles meg 
figyelő a Nemzeti Kaszinó piknikje s a ke­
resztes-újlaki menyecskék batyubálja közt is 
fedezhet fel némi szokásbeli eltéréseket. De 
végre is a czél mindenütt csak egy. A bálok 
közös jelszava : íánczolni 1 És a püspök-óho- 
gyi borbélykör bálbizottságának aljegyzője ép 
oly lelkesen kiáltja a franczia négyesben a 
párok elé ugorva, hogy itt a hölgyek, ott az 
urak, — mint az ötágú koronás névjogyon ka

1889. február Sl

azután átviszik a Filippopolba, a hol ideigle­
nesen nyugalomra helyezik. Az idegen feje­
delmi személyek és rendkívüli követek tiszte­
letére ma udvari ebéd volt, A vendégok este 
5 órakor utaztak el.

A bolgár fejedelema-szony temetése al­
kalmából ma délelőtt Bécsben gyászistentisz­
telet volt az orosz nagykövetség kápolná­
jában ésaForonczrendiek temp 
lomábao.

Az orosz Istentisztoloton jelen vol Szir- 
magyev bolgár ügyvivő, Kapniszt orosz uagy 
követ a nagykövetség személyzetével, to­
vábbá a török nagykövet, román és a szerh 
követ.

A Ferenczrendiek templomában ravatal 
volt fölállítva, a molyét foledelmi korona di- 
szitet.

Itt a nevezettekken kívül Liehtenstein 
herczeg főudvarmestor, Thun gróf miniszter- 
terelnök, számosudvari méltó 
s á g és a diplomácziai testületnek sok tagja 
volt jelen.

A borhamisítások ellen.
Február 9.

A mesterséges borok eltiltásáról szóló 
törvény végrehajtását, Darányi földmi- 
velésügyi miniszter kezdeményezésére végre 
teljes orélylyel vette a kormány kezébe. En­
nek folytán a borhamisítók ellen, — a kik 
magyar bor régi jó hirnovót már csaknem 
teljesen tönkre tették, — s ezzel a borter­
melőknek milliókra menő nagy károkat okoz­
tak, — nehány hónap óta országszerte oly 
erélyes actió indult meg, — hogy ez a 
hamisítók közt valóságos nagy emsternatiót 
keltett.

A borhamisítók természetesen féltvén a 
bőrüket, mindent elkövetnek, hogy a bortör­
vény erélyes végrehajtását megakadályozzák, 
igyekezetük kózzelfoghatólag oda irányul, hogy 
az egész bortörvény hatályon kívül helyeztes­
sék, s ők ismét teljesen szabadon folytathas­
sák üzelmeiket.

jászó-szenpéteri és rózfokosi előnevekkel ékes­
kedő miniszteri segédfogalmazó.

A bál ós a táncz nemzetközi fogalom,, 
mely a skandináv félszigeten ép oly közkeletű
mint a török végeken.

Ám azért a tánezban mégis vannak nem­
zeti vonások.

Más a franczia pás de quatre, mint a 
spanyol bolero, a német walzer, meg az 
olasz serpentin, a szerb kóló, a tiroli hin­
der, a lengyel czeperli, meg a — magyar 
csárdás.

De annyi bizonyos, hogy a grönlandi pol­
gártárs is tánczol, az olasz muzsik, meg a sziui 
emberevő nem különben.

Hanem hát szó a mi szó, mégis nincs a 
magyar táncznak párja.

Mert a magyar tánezban, a toborzóban, 
meg a palotásban, a kör-magyarban, a lassú 
meg a friss csárdásban együtt van andal- 
gás, a szilajság, a finom báj és az ere­
deti tűz.

Szereti is a magyar a tánezot — de 
nagyon 1

Hiszen Kinizsi még a csatamezőn is tán- 
czolt halott törököt kapva a fogai közé. 1848- 
ban a hős honvédek győztesen vonultak be 
ogy-egy városba, bált rendeztek, egész éjjel 
tánczoltak és hajnalban, ha megszólalt megin*
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E czéiból a legigazságtalsnabb támadá 
sokat intézik n kormány és különösen a föld- 
inivelésügyi miniszter ellen, s azt akarják el- 
hitetni a közönséggel, hogy a törvény végre­
hajtása csak a borkereskedők zaklatására és 
üldözésére való, és általában a borkereskedés 
tönkretételere irányul, s azzal ijesztgetik a tér 
melőkot, hogy akkor majd nem fogják tudni 
eladni boraikat.

Aligha fog azonban sikerülni bérkit is 
tévútra vezetniük, mert mindenki tisztában van 
azzal, hogy a bortörvény szigorú végrehajtá­
sára és a borhamisítások megszüntetésére égető 
szükség van.

Sőt a borhamisítók ujubb időben any- 
Byira mernek menni, hogy egyszerűen a ter­
melőket gyanúsítják azzal, hogy azok vizezik
boraikat,

lermészetes dolog, hogy a bort vizezni, 
vagy általában mesterséges bort készíteni, 
egyaránt ti.os mind a termelőnek, mind keres 
kdőnek, s akár az egyik, akár a másik teszi 
ezt mindenesetre büntetetendő, mert a borha­

misítók mesterségének, a mely mellett sem a 
becsületes termelő, sem a becsületes keres­
kedő nem boldogulhat s a mi miatt a fogyasz 
tó közönség nem juthat egészséges tiszta 
borhoz, kérlelhetleu erélylyel és szigorral vé 
get kell vetni.

Ellenben a tisztességes szőlősgazdának s 
a tisztességes borkereskedőnek nincs oka félni 
a bortörvény bármily szigorú végrehajtásától 
sem. Sőt ezeknek érdekei épen a törvény eré­
lyes végrehajását és a hamisítók szigorú meg 
büntetését kívánják.

Másrészt azonban természetes, hogy sen­
kitek a nevét nem szabad ok nélkül meghur 
czolni s következéskcpen a kihágást eljárást 
báiki ellen csak alapos gyanú, vagy telje­

sen megbízható feljelentés eseteiben szabad 
megindítani.

E tekintetben tehát a hatóságoknak min 
dig tapintatosan és óvatosan kell eljárniok s 
s magától értetődik, hogy a vizsgálat befeje­
zése és jogerős ítélet meghozatala előtt a gya 
Dúsított egyének neveit nyilvánosságra hozni 
s őket így pellengére állítani nem 

iszabad.

az ágyú hajrá — egyenest a bálteremből ro­
hantak az ellenségre.

Szerepel is a táncz a magyar közmondás 
"ban, a tréfában, a humorban és fogalmi meg­
határozásokban bőven.

A magyar ember a paripáját is tánczol-
tatja.

A jó férj úgy tánczol, a hogy a felesége 
fütyül.

Ki-ki tudja, mit jelent, ha a magyar azt 
mondja : három a táncz I

A szamár, mikor jó dolga van, a jégre 
megy tánczolni.

Egy időben igen nagy divat volt s 
most újra divat kezd lenni az asztaltánczol 
tatás.

A nebuló ugyancsak megijed, ha a ta­
nító ur igy kiált rá : várj, majd megtánczol-
tatlak 1

Petőfi szerint: Tánczol a tányér a bor­
bély műhelyek előtt.

Egy szóval igy áll a bál táncz dolgában 
a magyarnál.

A régi magyar, ha nekikeseredett, föl ug 
rótt az asztal tetejére s kitánczolta a lelkét 
bánatában.

A k|ro azonban a hamisítás tényleg rá­
bizonyul, azt azután le kell leplezni a nyilvá 
nosság előtt is, akár termelő az illető, akár 
kereskedő, hogy a közönség vele szemben óva 
tohságra intessék.

Eveknek szigorú szom előtt tartásával a 
bortörvény végrehajtását jövőre is teljes eróly 
lyel kell folytatni s attól visszariadni u 
hatóságoknak nem szabad, mert azt a tisztes 
séges borkereskedők s a fogyasztó közönség 
érdekei, — melyek közt o tekintetben ellen 
tét nem is képzelhető, — egyaránt megkö­
vetelik.

Irodalom.
* Uj zenemüvek czimbalomra. A czim- 

balomgyánás technikájának elhaladásával 
ennek irodalma is tormeszetszorüleg folyton 
fejlődik s ma már gazdag műsort tud felmu­
tatni, melyben az egészséges zenei ízlés meg­
követelte müvek is helyet tr.lálnak, szemben 
az előző évtized triviális zenedarabjaival. A 
czimbalomirodalom legújabb terméke fekszik 
előttünk : Henselt Románcza. A nagy német 
zongora virtuóz (későbk az orosz czár család 
jának zenetanára) egyik poetikus terméke ez 
s azok, kik a romantikus zeneirányt kedve 
ük, ennél a drbnál teljes kielégítést nyernek. 
A zongorára irt Románczot Pavólko Jolán a 
debreczeni zenede kitűnő tanárnője irta át 
czimbalomra. igen könnyű modorban és hiva­
tott kézzel. Könnyűsége daczára azonban nem 
csak a kezdőknek ajánlhatjuk, de a képzett 
czimbalomjátókosoknak is, mert a mü értéke 
kifogástalan előadást és fejlett zeneérzéket 
követői még. A mü Bárd és test. b.-pesti cég 
uél jelent meg s minden hangjegy keresko 
désben megrendelhető, Ara 75 kr.

te Az éhség őrültjei A magyar földmi- 
volő-nópnok egy uj betegségével a pellagrá 
val foglalkozik fenti czim alatt Baross Károly 
egy most megjelent röpiratában. A pellagra 
1898 ban lépett fel nagy mértékben az erdóly 
részi és a keleti magyarországi vármegyékben 
mint szomorú eredménye az agrár-krizisnek 
és a nép fokozódó nyomorának. A belügymi­
niszter egy dr. Niedermann Gyula min taná 
esős zezetése alatt működő szakértő-bizottság 
gal tanulmányoztuk a kérdést, amely bízott 
ság magyarországi tanulmányútja után be­
járta Olaszország pellagrás vidékeit is. — A 
tudós kutatók hazánkban csak 3 vármegyét 
jártak be és mégis már 28 községken 80 pel­
lagrás beteget találtak. Olaszországban száz 
ezerre becsülik a pellagrás beteget számát, 
a padovai tartományban pl. az utolsó decen- 
nhunban volt 13,834 pellagraboteg, kik közül. 
3553, tehát 27'5 százaléka lett elmebeteggé 
A pellagra oka a nép nyomora, a rossz, kü­
lönösen pedig a tulnyomólag tengerivel való 
táplálkozás. A pellagra ellen való való véde­
kezés tehát elsősorban gazdasági kérdés s a 
röpirat, amikor ismerteti a tudós kutatók ér­
dekes jelentéseit és szól a szerzőnek szemé 
lyes tazasztalatairól, egyúttal kiterjed a ma­
gyar agrárpolitika azon uj feladataira, ame 
lyek nemcsak a földmivelés jövedelmezőségét, 
de a fölmivelőnép kenyerét, életmódját van­
nak hivatva kedvezőbben befolyásolni. A rőp 
irat kapható az Eggonborgor féle könyvkeres 
kedésben. Ara 1 korona.

Egyről-másról.
Számtizóllek.

— Operett egy felvonásban, —
(Történik a débreozeni színpadon éjjel 18 érakor.)

A , Tcknósbéka
Elő sem adtak,
Már betiltottak.
Csak igy a rémes éjjelen 
Szabad nekem 
Kisértenem

A bölcs szemérmeseknek álmát,
Oh mert máskép dutyiba zárnák 
Szegény békát, aki szemérmet 
Pesten olyan durván megsértette 
Úgy bizony !

Szellemek karú.
Dutyiba zárnák úgy bizony.
A béka vásott, rósz legény,,
Pedig a legfőbb az erény,.
A tiszta, szép erény.

,A katonák.*
Nem vagyok vén,
A becsület hiba,
Azért történt 
Fatális galiba.
Az ezredes 
Dühös, heves 
És rám parancsola:
Pusztulj tovább 
Csúf »Katonák.»
Ne éledj fel soha!

Szellemek kara.
Az ám, az ám 
Úgy kell neki 
És jól teszi 
Ha szól az ezredes :
Máglyára el,
Nem énekel 
Itt velszi énekes.

„A nazarénusok.“
Nem bántottam senkinek fiát 
Mégis kimondták a szentencziát.
Uj ember vagyok,
Mit vétheték borzasztót és nagyot *?
Hát már templomba járni sem szabad 
Csak a »Babá»-nak, a ki ez alatt 
Jól érzi most magát 
S kit vigasztal sok kolduló barát ?
A zárdába mehetnek tiszturak,
És oda csak én nem kapok utat ? 
óh rósz világ,
Gonosz világ,
Templomba járni sem szabad,
Mert kifacsarják a nyakad.
Óh rósz világ,
Gonosz világ.

Szellemek kara.
Óh szép világ 
Dicső világ.
A ki nem tetszik el vele!
Itt uj dolognak nincs helye,
Csak a mi régi, az a jó 
Szemérmes, jámbor nem bohó. 
Távozzatok hát pártütők,
Itt nem segitnek a tüdők.
Itt élni nektek nem szabad,
Nem engedi a vaskalap.
A vaskalap, mely annyi éve 
Szép városunknak dísze, éke 
A melyre oly büszkék vagyunk,
A melyért élünk és halunk.
Vesszen hát minden újítás 
Nekünk már nem kell semmi más,
A mi rég meg volt, megmarad,
Éljen a régi vaskalap,
Éljen a vaskalap !
A pártütők egymásra borulva zokog­

nak, a szellemek a páholyokból nevetnek. 
Az óra egyet üt, függöny legördül.

Dyfc.
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Mit tárgyal Hajdumegye ?
(Hajduvírmegye közgyűlése.)

Debreczen, február 9.
Hajduvármegye törvényhatósági bízott 

sága e hó 15-én tartja rendes közgyűlését 
grft Dégenfeld József főispán elnöklete 
alatt — A gyűlésnek a következő tárgyai 
lesznek.

Alispánt időszaki jelentés.
A vármegye kezelése alatt álló pénztá­

rak deczember, január és február havi meg­
vizsgálásáról felvett jegyzőkönyvek betnutat- 
tatnak. Ezzel kapcsolatban a pénztárak meg­
vizsgálására a közgyűlés állal kiküldött bi­
zottság jelentése, megbízatása foganatosí­
tásáról.

Kir. tanácsos Alispán ur bejelenti, hogy 
elhalt Csapó István virilis bizottsági tag he­
lyére Karácsony Zsigmond földes! lakost, 
mint sorrend szerint következő póttagot 
behívta.

Ugyanannak előterjesztése a li.-dorogi 
Il-ik és a h.-hadliázi választókerületekben 
üresedésbe jött vármegyei választott bizott­
sági tagsági helyek betöltése iránt.

A vármegyei árvaszék kérelme az iránt 
hogy a h.-dorogi betét szerkesztési munká­
latokhoz az árvapénztári követelések tisztá­
zása czéljából kiküldött vármegyei tiszti 
ügyész úti költsége a tartalék alap terhére 
utaltassák.

Debreczen s z. k i r. v áros 
törvényhatósága az ország 
gyülé s" képviselő háza sza b a ri­
el v ü párti többségéből alakí­
tott magyar felelős kor m á n ynak 
bizalmat szavazó határozatá­
ból kifolyó feliratát pártolás 
végett megküldi.

flevesvármegye közönsége az ország 
ősi alkotmányának sértetlen megőrzése ér­
dekében az országgyűlés képviselőházához 
intézett feliratát pártolás végett megküldi.

Toron tál vármegye közönsége, a nyu­
godt, higgadt és komoly parlamenti tárgya­
lások zavartalan menetének biztosítása iránt 
az országgyűlés képviselőházához intézett 
feliratát pártolás végett megküldi.

A b.-ujvárosi járás területére megala­
kított borellenórző bizottságok egyikében a 
Kovács István lemondásával, s Budaházy 
Gyula elhalálozásával üresedésbe jött két 
tagsági hely betöltése iránti előterjesztés.

Alispáni előterjesztés egy hordóhitele- 
sitő hhatalnak H.-Böszörményben a törvény 
hatóság által leendő felállítása ügyében.

H.-Böszörmény város polgármestere a 
városi takarékpénztárnak múlt évi november 
25-én tartott közgyűlése jegyzőkönyvét má­
solatban beterjeszti.

B. Újváros község elöljárósága a köz 
ségi képviselőtestületnek azon határozatát, 
mely szerint a község a Györfi István tulaj­
donát képező házastelket 2200 frt vételárért 
csendőrlaktanya czéljára megvásárolta, 
vonatkozó szerződéssel jóváhagyás kérése 
mellett beterjeszti. Ezzel kapcsolatban a vár­
megyei tiszti ügyésznek ez ügyben beadott 
veteményes jelen tése.

Ingyenes népkönyvtár létesítése ügyé­
ben hozott s törvényhatósági jóváhagyás vé­
gett felterjesztett határozatai Szovát, II. Vá- 
mospércs, Felső és Alsó Józsa, P. Ladány 
és Nádudvar községek képviselőtestületeinek

Vármegyei tiszti ügyész B. Újváros köz­
ség újonnan alkotott szervezés és ügykeze­
lési szabályzatát véleményes jelentés mel­
lett beterjeszti.

zájuk. Minden szem megtelt könyekkel. A 
püspök hangja reszketett. Búcsúbeszédét 
azzal végezte, hogy ha életében bárki iránt 
tulszigoru lett volna, bocsánatot kér tőle, 
mert Istenével és az emberekkel teljesen 
kibékülve akarja lehunyni szennát. A püs­
pök betegsége másnap még rosszabbra for­
dult, kifejlődött nála tudniillik a tüdővizenyő 
melyből az ő előhaladott korában fölgyőgyu- 
lás nem remélhető.

— A Debreczeni Első Magyar Asztaltár­
saság tegnap este az „Angol király nő1* étter- 

A központi meteoroiogia intézetnek Debreezenbe I meiben sikerült tánczestélyt rendezett, mely 
küldött távirati jelentése szerint a következő időjárás hangversenynyel, tréfás tombola játékkal és
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várható.
— február 9. —

— Száraz. — Hősülyedés. —

Farsangi naptár.
Február 11. Az ácsifjuság műkedvelő 

előadása a »Margit-fürdő« dísztermében.
Február 11. A debreczeni m. kir. posta- 

és távirda altisztek és szolgák tánczvigalma 
a »Korona« dísztermében.

Február 14. Jogász- és tisztviselő-kör 
jelmez-estélye a »Bika« dísztermében

Február 14. Álarczos és jelmezes táncz 
estélv a »Korona« dísztermében.

Február 18. A debreczeni könyvnyom 
dászok szedés-verseny nyel egybekötött táncz­
vigalma a »Margit-fürdő dísztermében.

— Ülés a városházán, Ma délelőtt S i- 
m o n f f y Imre kir. tan., polgármester el­
nöklete alatt teljes tanács ülés volt, melyen 
folyó ügyeket tárgyaltak.

— Tanulmany-ut. Érdekes tanulmány utat 
tervez a debreczeni kereskedelmi akadémia 
tanári kara. A .húsvéti iskolai — szünet al­
kalmából az akadémia 24 tanulója a tanári­
kar vereté e mellett. K o n s t a n t i n á p o ly- 
ba megy. Az utazáshoz szükségelt okmányok 
beszerzése már megtették a lépő 
seket.

— Félév megnyitás az akadémián. A kol­
légiumban ma délelőtt 9 órakor nyitották meg 
az 18989 iskolái év második felét. Az akadé­
miai Vl-ik számú tanteremben folyt le az 
ünnepélyes actus a tanárkar és nagyszámú 
ifjúság jelenlétében. Az akadémiai igazgaztót 
C a i k y Lajost . ki ma reggel beteg édes 
anyja látogatására Kecskemétre utazott dr. 
Erdős József theo’ógia dókán helyettesítette 

ki a tőle megszokott ékesszóllással beszélt 
az egybegyült ifjúsághoz.

Majd felolvasták a pályázatok 
eredményét s a pályanyertes ifjak nevét, kik 
közül megemlítjük. Aesay Lajos, 
Dósa István, B a r t h a József mint 
legérdemesebb nyertesek nevét. Ezután a dé­
kán ismét szép beszédben buzdította az ifjú­
ságot s a második félévet megnyitottnak nyil­
vánította.

— Szinház-viisgálat Ma délután a szo­
kásos színház vizsgálatot teljesítette a főka­
pitány vezetése mellett kiküldött tűzrendészet! 
bizottság. A felvett jegyzőkönyv szerint a vizs 
gálatra kiküldött bizottsán semmi kifogásolni 
valót nem talált.

— A helyi vasút meghosszabbítása. Egy 
régi terv áll közel a megvalósuláshoz. E terv 
a helyi vasút meghosszabbítása a m. á. v. át- 

a járójától a közvágóhidig. A munkálatokat pár 
nap múlva már megkezdik.

— A váczi püspök haldoklik. Schuster 
Konstantin váczi püspök állapota — mint 
részvéttel értesülünk — egyre rosszabbodik. 
Az agg főpap vasárnap délután újra meg­
gyéin t és megáldozott. Ezután mélyen meg­
indító jelenet következett. A nagybeteg oüs- 
pök ugyanis válságos állapotának teljes tu­
datára jutva, magához hivatta a káptalan 
kanonokjait és búcsúbeszédet intézett hoz-

társus vacsorával volt egybekötve. A műsor 
első pontja a Magyari Testvérek zenekara ál­
tal előadott „Hymnusz“ volt. Majd K >vácsi 
Kálmán szavalta el alkalmi ódáját. Utána 
R, Serfőzy Zseni, a debreczeni színtársulat 
kedvelt művésznője énekeli, énekszámait a kö­
zönség frenetikus tapsaira újak követtek A 
Főiskolai Zenekör vonós négyese is kitett 
magáért. — Majd R u b o s Árpád mondott 
kedvre derítő monológ ot 
aztán pedig énekelt is VégüUS zab óirma, 
a kedvelt naiva, szavalta el, G-iray „A magyar 
hőig yu czimü költeményét. A kedvesen és 
lelkesültséggel előadott szavalatot tapsok ju­
talmazták, melynek szüntévol még a A m é h 
románczcz czimü költeményt, szavalta 
el hasonló hatással. A műsort tombola, va­
csora és reggelig tartó táncz fejezte bo M a-’ 
gyári Testvérek kitűnő zenekara mellett 
Az A s z t a 1 t á r s a s á g a tiszta jö­
vedelmet a szeretet oltárán szenteli. — Az 
estélyen felszolgált Ízletes vacsora 
Hauer Bérezi kitűnő konyháját dicséri A 
kitűnő mulatság különben V e- 
t é s s s y Béla, a társaság elnökének fő- 
erdemo.

— A fegyverfogó nazarónus Köztudo­
mású dolog, hogy azok a nazarónus ifjak, a 
kiket mint hadkötelesek a Indseregbe beso­
roztak, inkább évekig üllek a börtönben, mint 
sem vallási tilalmukat megszegve, fegyvert 
fogjanak és viseljenek. így aztán a börtönök 
megteltek renitens nazarénusokkal. — Most 
azonban megtörtént az a páiatlan dolog hogy 
egy nazarónus megadta magát s kardot kö­
tött az oldalara. Szegedi tudósítónk Írja, hogy 
Marosán János nazarónus, a ki három évi 
fegyházbüntetését tölti mut a szeged csillag- 
börtönben azért, mert a fegyverfogást megta­
gadta, kérvényt irt az igazságügyminiszterhez 
hogy most már nem ellenkezik többé s kész 
eleget teni a katonák fegyverviselési kötele­
zettségének. — A kérvényét kedvezően intéz 
ték el s az esetre, ha beváltja Ígéretét, ki­
látásba helyezték, — hogy még hátralevő 
egyévi büntetését királyi kegyelemből elenge­
dik neki.

— Egy magyar fiú kalandjai. Schneider 
Arthur m. kir. államvasuti ellenőr még a múlt 
év május havában bejelentette a rendőrségnél 
hogy 13 éves fia a szüleiházból eltűnt. A kis 
fiúban már régebben mutatkoztak robtnsoni 
hajlamok és sokszor ábrándozott tengerekről 
s más világrészekről úgy, hogy aggódó szülei 
annak a gyanúnak adtak kifejezést, hogy fiuk 
Fiúméba utazott s ott hajóra ült. A rendőr­
ség sokáig nyomozta az eltűnt fiút anélkül, 
hogy hollétét kipuhatolhatta volna. Most nem 
régiben kapott Schneider az elveszettnek hitt 
fiútól levelet, a melyben az azt írja, hogy 
dolga jól megy, egyúttal részletesen megírja 
egy évi hányatásának történetét. E szerint a 
tizenhárom éves fiú tényleg egyenesen Fia­
mába utazott, ott az Aeolus 2 árboczos angol 
kereskedelmi hajón hajóinasnak vétette fel 
magát, s azzal Bombayba ment. A kis Ele­
mér jól viselte magát, s gyorsan megnyerte 
feljebbvalóinak szoretetót. Megtanult angolul, 
olaszul, franoziául, spanyolul, sőt a hajózás
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tudományából két angol hajós tiszt vezetése rudvány : 274 forint 72 krajczár. Ezen alka 
alatt már kétszer vizsgázott, úgy, hogy most lommal a kővetkezők fizettek felül : 5—5 fo-
mar matrózzá léptették elő a 14 éves fiút. Káro|yH,uer Bellán. _k3 3 forintot: özv. 
Apja nagyon megörült a levélnek és vissza is Kálmán Józsofné, Gyarmathy István, Biczó 
vonta fiának körözését. Gyula, Harsány! János. — 2—2 forintot: Törő

— Szerelem és méreg. Nagy port vert| Imnné, Irare_János, Jzabó^Aniahdr. Benedek 
föl annak idején a délvidéken a zsebelyi mé- 
regkeverők bűnügye, a kik szerelemért gyil-

jó szolgálatot Ujlaky Antalnak. Hisszük azon­
ban, hogy a jövőben óvatosabbak lesznek, s 
nem ülnek fel hiányos informáczióknak. — 
Hasonlóképpen áll az oly nagy port csinált 
„Katonák“ ügye.

koltak. Most — mint temesvári tudósítónk 
Írja — Dogáriu János temesvári kir. táblab ró 
a jövő héten fogja elreferálni a szerelem ban 
ditáinak bűnügyét a tábla teljesülésén. — Az 
obádi mérgezés bűnügyét a tábla teljes ülé­
sén. Az obádi mérgezés bűnügyében tegnap 
fejezte be a vizsgálatot Gordánovits 
■Sándor vizsgálóbíró. — A ki­
hallgatott tizennyolcz tanú határozottan azt 
vallotta, hogy a méregkeveréssel s emberölés 
sei vádoltak közül két asszony szerelem miatt 

. ölte meg az urát. A két szenzácziós bünügy 
bon nemsokára érdekes végtárgyalás várható, 
mely elé jogászkörökbon élénk érdeklődés-el 
tekintenek.

— Báró és bankár lesz legközelebb Korn 
féld Zsigmond a Hitelbank vezérigazgatója 
A főváros pénzügyi köreiben ugyanis ma 
este azt. a hirt korpoltálták hogy Kor 
fold Zsigmondot a napokban bárói rangra 
emeli a király. — A hir még most megerősi 
tésre vár.

— Álhlrlapiró Aradon ti napok óta egy 
fiatal ember, a ki magát Sztáréinak nevezi 
járja sorra a bortermelőket, borkereskedőket 
s azon a czimen, hogy több fővárosi lapnak 
közöttük a Magyarországnak is munkatársa, 
informacziókat gyűjt s a borkereskedők t meg 
zsarolja. — A Magyarországnak ilyen munka 
társa nincs, nem is vott. — Kétségtelen, 
hogy ez az ' ur egszerü csaló a kinek üzel 
meire különösen fölhívták már az aradi rend 
őrségi figyelmét.

— Egy tébolyda titkai. A vácz mellett 
levő feldhofi tébolyda egyik czollájában teg­
nap reggel halva találtak egy őrült nőt. — 
Ugyanabban a czellában egy másik őrült nő 
is volt, a ki szintén kónyszerzubonyt viselt. 
Rögtön vizsgálatot tartottak, a mely megába 
pitotta, hogy a halott egy banjaluki pinczérnő 
a ki halála előtt már az agylágyulás legutolsó 
stádiumában volt. Éjszaka egy másik őrült nőt 
helyeztek el czollájában, a ki bizonyára agyon 
tiporta szerencsétlen társát

— Az alföldi takarékpénztárzárszámadása-
Most vettük e jó hírben álló, régi pénzintézet 
ndk 1898 ik évi zárszámadását, mely minden 
irnyban örvendetes és biztos haladást mutat. 
A múlt óv második felében a beálott pénz 
szükség miatt — bárha mindeütt emelkedtek 
is a kamatok — az alföldi takarékpénztár fo 
leivel szemben csak mérsékelt kamatemelést 
alkalmazóit,qmiután a központi piacz pénz 
forásait csekélyebb mértékben kellett igénybe 
vennie, miáltal a visszleszámitolási teher az 
•előző évvel szemben 70.165 frt. 15 krral apadt 
ellenben a váltó-tárcza 101.51 frt 11 krral 
emelkedett. A pénztári forgalom képét külön 
ben pár vonásban a következőkben adjuk 
Bevétel az 1898. évben 5.969 128 frt 62 kr 
Kiadás 5962.259 frt 66 kr. Emelkedés 360.720 
frt 24 kr. Váltók: állomány 1898. decz. 31-ón 
4.767.799 frt 2 kr. Visszleszámitott válták 
állomány 275.170 frt 51 kr. Előlegek (kézi zá 
logkölcsön): állomány 86.453 forint — kr 
Jelzálogkölcsönök : állomány 181.080 frt — kr, 
Könyvbetétek: állomány 984.757 frt 47 kr 
Folyó számlák : állomány 36,506 forint 70 kr 

— Elszámolás. A „debreczoni polgári kör" 
Által 1899 évi Január hó 28 án az „Arany 
Bika“ dísztérben tartott tánczostólyon bevétel 
volt: jegyekből 385 forint, felülfizetósekből 93 
forint 50 krajczár: együtt 478 forint 50 kraj 
ezár: kiadás volt 203 forint 78 krajczár: ma­

jd nos Suhájda József, idősb Kéki Sándor,
B. Balogh István, Horváth István. — 1 forint 
50 fcrajczárt: Juhász Ignácz, — 1 — 1 forintot 
Fábián Károly. Deák István. Nike Forer.cz, 
ifj Zöld Mihály, Trózsy László. Szabó István 
Szatmáry Mihály, Kopányi Dávidné, Pósalaky 
Andrásáé, Kéki Sándorné, Pásztor Gyula, He­
gyi István, Kertész László, ifj. D a n k ó Mi 
húly, Szigetközy Sándorné, 
Erdey Jánosnó, Szűcs Istvánná, Szentessy 
Jánosnó, Kovács János iflu Nagy Gyula, Csáky 

ános Némethy János, Antal Vincze, N. N. 
Nagy Jakab, Kernáts Gyula, Udvarhelyi Géza 
Dr. Magos György. Márk Endre, Ábrahám 
László, Király Gyula, Márkusz Ferencz, So­
mogyi Gyula, Kálmán Lajos, Aczél Géza, 
Dávid Mihály, Balogh Péter, Néniéül András 
Csurka István, Kerekgyártó József. — 50—50 
ki t : Szathmary Istvánnó Pósalaky József, K.
It Polgár Mártonná, Kiss András, it j. G un 
bős Ferencz, Konez Ákos. N. N. — Fogad­
ják a felül fizetők a rendező bizottság nevé­
ben hálás köszönetéinél: Dávid Mihály v 
biz. pónztárnok.

A párisi nemzetközi kiáilitis. Az 1900. 
évi párisi nemzetközi kiállítás m a g y a 
osztálya iránt kielégítő érdeklődés mutatko 
zik iparosainknál és mezőgazdáinknál, a he 
jelentések kdlő számban érkeznek be és már 
kevés terület áll rendelkezésre. A m. kir. kor 
mánybizottság közzéteszi hogy a terület be 
osztása és az installationalis munkálatok ér 
dokében a bejelentési iveknek f. évi február 
hó végéig való beküldése kívánatos és a be 
jelentések elfogadása ezen időn túl nehéz 
ségbe fog ütközni : figyelmébe ajánljuk ezen 
körülményt azoknak, a kik részt venni szán 
dékoznak, de részvételüket még nem jelentet 
ték volna be. Bejelentési ivek a kormánybiz 
tosságnál vagy a kereskedelmi és iparkama 
ráknál rendelkezésre állanak.

Mikszáth Kálmán lemondása. Mikszáth 
Kálmán levélben értesítette a „Budapesti Uj- 
ágirók Egyesületéinek jelenlegi ügyvivő el­

nökét Veszi Józsefei, hogy az Országos 
Hírlap megszüntetése miatt ellene intézett 
támadásokért az elnökségről lemond annál 
is inkább mivel megszűnt aktiv hírlapíró 
lenni.

— Az öngyilkos joghallgató temetése. Pö-
sik Venczelt, azt a szerencsétlen nagyváradi 
joghallgatót, ki tegnapelőtt este a közkórház 
előtt szivén lőtte magát, ma délelőtt temet 
ték el. Lesújtott atyja tegnap érkezett meg 
Székely-keresztuiTúl és intézkedett, hogy 
kellő végtisztességben részesüljön. Temeté­
sén a n.-vávadi jogászok testületileg veitek 
vészt. A koporsót különben óriási tömeg kí­
sérte ki a temetőbe.

_ A „Natarenusok“. Tegnap este csak­
nem minden budapesti lap azzal a szonzá 
eziós hírrel lepett meg mindannyiónkat, hagy 
a mi kedves kollegánk Újlaki An al népszín­
művét a szinügyi bizottság betiltotta, illetőleg 
levétette a műsorról. Sokkal jobban szeretjük 
becsüljük a mi kollegánkat, som hogy rová
sára ilyosdolgotlegalább részünkről kolportálm 
engedjünk Újlaki darabját senki sem 
be ne is fogja — sőt Komjáthy a jővő héten 
műsorra is kitűzi. Csakis rosszakaratú híresz­
telés tehát, hogy a szinügyi bizottság cenzúrát 
akart, vagy akarna gyakorolni. Eszébe sincs
senkinek különősenazUjlakidarabjával|szemben
mely ezt az elbírálást csakugyannom érdemelné
meg. A fővárosi sajtó téves informáczió alap­
ján közölte az egész Nazarénus - hogy úgy 
mondjuk »heczczet« s éppenséggel nem tett

Színház.
MŰSOR.

Csütörtökön, febr. 9-én másodszor: B ü- 
n ö s.

Pénteken, febr. 10 én újdonságul először 
A költő álma; opera.

Szombaton, febr. 11-én másodszor: A 
öltő álma.

Vasa. nap, febr. 12-én délután : A z i g- 
m á n d i k i s p a p ; népszínmű. Este : A 

aba; operetta.

Blind s. ___
(Dráma 3 felvonásban irta Voas Richard.)
Komjáthy direktor helyesen telte, hogy 

Voss Richard darabját, mely különben a le­
hető legszentimentálisabb históriából áll 
színre hozta. Helyesen tette már csak azért 

mert fényes példával mutatta meg a kö­
zönségnek, hogy az egészséges realizmus­
nak, mely ina napság teljesen tért hódított 
nagának — mennyivel több létjogosultsága 
van mint annak az' ivói irányzatnak, melyet 
(iilönösen a gnémetek kultiváinak újabban 
is kiváló előszeretettel.

Tisztesség adassék ugyan azoknak az 
ivóknak is, kik a való életet ilyen furcsa 
köntösbe bujtatva akarják mindenáron be­
mutatni de czéljukat sohsem érik el. Az a 
látás, melyet az ilyen irányzattal gondol­
nak elérni — tartós soha sem lesz, mert 
hiányzik belőle az igazság.

Magával a darabbal különben bővebben 
nem foglalkozunk, csupán a szereplőkre te- 
szük meg észrevételeteket. — Kiemelkedett 
közülük S z a b ó Ima, ez az istentől meg­
áldott igaz tehetség. Komjáthy Lehr Tamása 
sokszor elhalványodott, Bartha pedig a hal­
dokló Schmiedt Vilmost mint valami rette­
netes dijbii'kozót akarta bemutatni. Tanay 
és Szacsvav váltak ki inég a keretből, inig 
Fenyéri Mór ismét csak olyan Kaján Tóbiás 
főle alakot mutatott be.

A darabot különben kis közönség nézte 
végig.

* Pozsony színkört ópit. A városi közqryü 
lés szótöbbséggel elhatározta, hogy nyári szin 
kört ópit. s annak helyéül a ligetet jelölte ki. 
Felhívja Kellőt, hogy hajlandó-e ezt ajánlata 
ós tervei szerint 40.000 frt költségvetéssel sa­
ját rezsijében felépíteni.

* Busul a német. ANeues Temesvarer Zei 
tangót elfogta a bánat a miatt, hogy a jövő 
évben már nem lesznek Temesvárott német 
szinielöadások s igy a magasabb műélvezet­
nek vége, mert — úgymond — ezentúl -uár 
csak a Kél bakancsos. Huszárosán* 
egyébb ilyen darabok járják s hogy a temes­
vári színház, mely eddig valódi müintézet 
volt, ezután csak hazafias csecsemő érlelő in­
tézet lesz. A tisztelt német ezeket a kese­
rűségeit egy Troubadur-előadás benyomása 
alatt” ontja magából, a moly előadáson Friea 
Dvorsky Asluer, Sturka óa Spanek olyan na­
gyon szépen énekeltek, hogy az ő jó német 
szive egészen ebágyult. Nos, a tisztelt német 
nek szívesen sietünk segítségére egy jó tanács 
esal : majd ha Griod, Dvorsky, Astnor, Sturka 
ós Spanokék útra kelnek, menjen el velüs, s 
élvezze a művészetüket egy jobb hazában, a 
ki a magyar irodalomból a Huszárosán és a 
Két bakancsoson kívül egyebet nem ismer, 
az idehaza a magyar s t i n h á z i éra 
alatt kulisszatoló lehet, de nem színházi kri

* Színházi hir. Holnap, pénteken, folyó 
hó 10-én kerül először színre Győr váróé 
poéta főkapitányának, dr. Angyal Ar 
mandnak bájos operája : „A fcölto al ma. 
— Az opera szövege ós zenéje egyformán di­
cséri a győri rendőrfőkapitány költői lelkü-e- 
tét- — Egy rendőrfőkapitány, ki veraeket tr
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és zenét komponál 1 Nem hihetetlen ez ? 1 — 
Pedig úgy van. És operájának n ár a szövege 
is oly világosan tárja qlénk a szerző lelkét, 
hogy egyszerre megértjük őt. Egyezerre vilá­
gos előttünk, hogy csak egyi igazi poétának 
lehetnek ilyen gondolatai. Operájában a köl­
tőt állítja elénk, ki a költészetért feláldozza 
szerelmét, boldogságát. — Inkább a lant, mint 
a nélkül boldog szerelmi éde-. - A költő 
álma külföldön, német színpadon, Franfurt- 
ban került először színre és aratott fényes si­
kert ; hazánkban Sopronban adták szintén 
nagy tetszés mellett. Különben ez nem első 
munkája dr. Angyalnak. Több külföldi város­
ban, u. m. Párisban, Brünbeu, Brüsszelben 
több pályázaton nyert már dijakat és kitünte­
téseket dalaival. (És azok a külföld nagyobb 
zenemükereskedéseiben nagy kelendőségnek 
örvendenek. Az opera főbb szerepeit: Eb mér 
költőt; K a r a c s Imre, a királyt Csatár, 
Aurora királyleányt: L e opold Francziska. 
és Gábort R u b o s, a költészet nemiőjét R. 
S e r f ő z i Zseni asszony játszák. És nagyon 
fontos szerepe van az operában, a kórusnak 
is. Ez lévén az első eredeti opera újdonság 
ezen szezonban, azért erre külön is felhívjuk 
a közönség figyelmét.

1899. február 9

fegyházából lendelt inog olcsó pénzen, azzal 
a szándékkal, hogy az idei kiváló sikerűnek 
igéi kezo gyümölcs termésének egyenesen a 
fővárosban teremt majd piaczut.

A legszebb baraczkok almák körték 
csábitó szomszédságában egész rakás czi 
gánymunkás énekelgette a látszólag ' rideg 
egykedvűséggel a legújabb »czuczilTsta in­
dulót« ;

Szalmaszál a vízbe, a vízbe, a vízbe
Kngem rendőr visz be, visz be, visz’ be

Patruban Lukács megdöbbenve, resz­
ketve hallgatta a proletár népség kifogástá-

Egy párisi regény.
Páris, február 7.

A Versailles i törvényszéki palotában rop 
pant nép tolong.

Odalenn, a kapu mentén hosszú kocsi­
sor várakozik, h

A fogatokat felismerik : grófi és herczegi 
hintók az előkelő demi-mondaine ek határjai 
mellett. Egész Páris, a világ minden szép 
asszonya itt van: a Jibes Breton ügyét tár­
gyalják.

Ez az ügy egy igazi párisi regény: ér­
dekes és bűnös és rendkívüli. És sok szere­
lemmel, vad és kiolthatatlan szerelemmel fű­
szerezve.

Ez csalogatta ide Versailles-be az előkelő 
faubourgok előkelő népét.

Jules Breton megjelenik az 6 bírái előtt 
Jules Breton fiatal ember s a mint mondani 
szokás, igen szép fiú.

Szőke, rokonszenves fej: kék szemek 
mintegy mozdulatlan bánatosság fényében. Az 
alakja hajlékony és elegáns.

- Persze lovastiszt volt, ez látszik rögtön. 
És az is szembeötlő, hogy mindig jómód­
ban élt.

Versailles körül gyönyörű birtoka, feodá- 
lis kastélya yen.,

Miért áll hát itt a sorompók előtt, egy 
fegyveres zsandár bus gyermeke gyanánt ? Ju 
les Breton gyilkolt.

Nem közönséges gyilkosság ez : J u 1 es 
Breton megöl te az 6 testvér- 
bátyját. . , ,

Miért f Hogyan f A dolog igen saját 
ságos.

>*tI(E* a szőke, kékszemü fiatalember, ez 
előtt három esztendővel egy ragyogó szépségű 
előkelő, és gazdag fiatal leánynyal ismerke­
dett meg.

, Udvarolt neki, megkérte a kezét és elvette 
feleségül. li'iínui ■■ -

i A legboldogabb házasélet kezdődött ek 
kor. Julee Breton imádta a feleségét. Emez 
is, mintha hűséges asszony lett Volna.

A feodális kastélyban zavartalan életet 
éltek hárman. ...... ,/

Igen, hárman, a_mindenkor baj, ha há­
zasfelekről van szó; Ámde ezúttal a harma­
dik (Le plus heurem des trojs, a hogy mon­
dani azokásX nem afeíe banális házibarát volt

hanem a Jules Breton saját édoa testvér- 
bátyja.

Ott élt ö is a kastélyban és kissé túl­
zott fogalmai lehettek testvéri és sógornői 
szeretőiről, mert egy szép napon az öcscse 
hitvesének szeretője lett.

így éltek ők hermán. Az asszony mind 
a két Bretou fiú volt.

És ezt már tudta mindenki Vérsailles- 
ben és környékén,

Sőt, elég czudárul, azt is tudták, hogy a 
férj- hallgatagon megosztja hívesét testver-
bátyjával. A mi rágalom volt Mort Jules Bre lan zeneérzékéről ‘tanúskodó ^ eme dallamot, 
ton (ez igy van rendesen) jó sokáig nem tu- és sóhajtva gondolt finom balul almáira, 
dőlt semmit. melyeknek dai abjáert két krajezárt remélt
“)“bt lezje'1 - E P°A mitől előre félt, beteljesedett. Nap-

percztól kezdve az elete fel volt dúlva, az nap mellett irgalmatlanul lopkodták a gyü- 
természetes. móloséit.

Az imént elmondta egyszerűen és pénz Illában volt minden felügyelet, napon- 
nélkül, — mennyit szenvedett. — Borzai- J^ént panasz a rendőrségnél ; a szép baracz-
„ • „ j ,, , , , , kok, almuk úgyszólván rendőri felütrveletmás, m.cscda szenvedések vannak idelenn 1 alal{ tolvajiUattak eL ügyelet
Szegény fiú, hogy vergődött a testvéri szere- Patruban dühtől tajtékzó ajakkal rő­
tet és hitvesi szerelem között: Kit öljön meg hant föl a terebesi rendőrökhöz, Barabás 
szent Isten ? Bolondhoz.

Mert ölnie kellett, úgy e bár ? — Nem , Kél em, —- lihegett a felbőszült sza-
ftini , , . „ tocs, — mit szándékozik tenni, főkapitányí yen körülmények között lehetetlen. ur, ennyi gazsággal szemben? Most éppen
•L)o klt" századszor vagyok itten. Tegnap a felesé-

A feleségét, vagy a testvérét ? Kinos prob gemmel együtt a kertbe mentünk s félhan- 
léma I gosan mondom az asszonynak ; »Holnap a

tr, • ti o; ,, .. XT hatul almákat leszedetjük . . .« Ma reggelreVégre is Jules Breton megoldotta. Nem már hírmondó se volt a drága hatul almák-
felesegét ölte meg, de a fivérét. Ez egysze- bői. Ily körülmények közölt életünk sincs
r übb és logikusabb. És e tárgyalási te^om biztonságba itt, a város közepén ... Én
előkelő hölgy közönsége ez okból rokonszen- megyek panaszra egyenesen az alispánhoz, 
vevett vele a főispánhoz, de ezt annyiba nem hagyom.

Nem én 1
Sajátságos, hogy ezzel a szerencsétlen Barabás Bolond, a terebesi rendőrfő- 

szép fiúval, a ki tagadhatatlan állatiasság- nők, kinek egyetlen ambitiója volt egy érde- 
gal levágta a qvérét, mindenki rokonszen kesebb bűneset kiderítése ; de aki ernher- 
vezett ölésen alóli bűneseteket egyszerűen hiába-

Méff a birák is més az iievésv is • EmPz vakságoknak, s a rendőrség bosszantására 
. .Mef * 1S’ ' , irányzott semmiségeknek tekintett, ugyan-

szinte vedbeszédet mondott es kéményén eh- Csak oly dühvei fortyant föl:
telte a halottat. : — Mit akar maga azokkal a hitvány al-

Az élő tekintetében elejtett a vádat. És mákkal. Csak nem ülhetek ott egész rend-
a versailles-i esküdtek, a Versailles! bíróság őrségemmel az ön almafái alatt ? . . . . A
Jules Bretont felmentette. , rendőrségnek magasabb hivatása annál, hogy

a „a 1, . sem az ön almáit megvédje az el tolvaj lástól.
A regénynek a többi fejezete a torvény Ügyeljen az almáira minden gazda! . . . Mit 

széki palota előtt játszódott le. Jules Breton tin panaszra megy az alispánhoz . . . Tes- 
kijön a kapun és ekkor egy fiatal, gyászfá sék ..... Hogyan ? Hirlapilag czikkkezni 
tyolos hölgy veti elébe magát és a nyákéba akar ’■ Hát czikkezzék . . . Van elég ostoba 
»Var hnmlni uJsaf?> hat beveszik a iiyilttérbe soronként
aKar Dorulni- harmincz kraiczárért

De a felmentett gyilkos eltaszitja magá 
tói imádott feleségét.

harmincz krajezárért . . . Tessék
Patrubán Lukács végül oly dühbe jött, 

hogy egyenesen a kapitány orra alá állva, 
A nép látja ezt, hurrog, kiált oda van 1 így szólt:

És az ember azt hinné, hogy D’Ennery féle í "hM van, ha a rendőrség nem vé-
drámát játszanak az utczán, tökéles és gazdag] míém 6ngem’ meevédelniezem 
figuráczióval

0.

CSARNOK.

A terebesi bűneset.
Irta : Hamvai Sándor.

Midőn a terebesi képviselő testület tiz 
esztendei eszmecsere után egy korszerű 
vendégfogadó fölépítését határozatilag kirnon 
dotta, nem vetett számot azzal, hogy Patru­
ban Lukácsnak az alszegi boltosnak 
kellemetlenséget szerez ezzel.

A kapitány csengetett, mire egy rend­
őrbiztos lépett a szobába :

— Biztos ur ez a fél itten fenyegetőzik,, 
gorombáskodik ... Ha még egyet szól, ve­
zettesse ki innen ...

Patrubán Lukács már dühében azt sé 
tudta mit beszél:

— Igen, azt mondom, hogy lesbe állok 
a kertemben s aki éjjel oda belép, becsület 
szavámra mondom, lelövöm . . .

Ezzel Patrubán a rendőrbiztos által 
hivatalos előzékenységgel kinyitott ajtón, 
fölemelt fővel, teljes férfiúi önérzettel távon-• 
zott el, . .. :

Jó meg jegyezni, hogy ez az izgalmas 
jelenet augusztus havában egy csütörtöki 

mennyi - napon folyt ló a terebesi rendőrség rendŐr- 
j főnöki szobájában, s' már a következő hétPatruban Lukács gyümölcsös kertje! csütörtök napján nagy titokban borzalmas

fi a/ finifpmHA vor, i *__t_ _ __ • __ i_

vemHooiő ‘Áníiiotzukv-------’ " ------**V™TO=> UJ loPni ment a kertbe. A bősz szatócs íelhe-yendqglo épületéhez. : vülésében rá lőtt. A holttest ott van elásva.
Épen gyumolcsozés ideje volt, s az élei a.kertben . . .

vlacvA v 6n 16 ,szazaval szerezte be a Mindenki erről beszélt a városban és
essző-kisalakat, amelyeket a közeli város Patrubán Lukács, ennek daczára is, a leg-
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fliyugodtabb arczczal, mosolyogva, fölemelt 
jfftvel járt az utczán s boltjában hábovitlanul 
m^rte a kartont, a galandot.

Darabás Botono, a terebesi rendőrfő­
nök lázas érdeklődés központja lett. 0 érezte 
ezt, mert egész modora, lénye megváltozott. 
Mintha csak kicserélték volna. Napokon át 
hivatalszobájában ült és egyebet sem tett, 
mint a rejtélyes bűneset szálait bonyolít­
hatta mesteri kézzel. Személyzete néma 
■megdöbbenéssel szemlélte, mit tesz Isten­
től kiváló rendőri talentummal megáldott 
férfin

A kaszinóban, czukrászatban és gyógy­
szertárakban, de sőt talán a műhelyekben 
sem beszéltek már egyébről, mint a relyté- 
lyes bűnesetről.

A Patrubán Lukács kertjét, de sőt an­
nak hajlékát is babonás félelemmel kerülték 
az emberek.

De még maguk a nagyvendéglő czigány 
munkásai is, akiket a rendőrfőnök egyenként 
számba vett s kiderült csakhamar, hogy egy 
öreg czigány, névszerint Ruha Jóska, a mun 
kavezető, épen a bűneset napján rejtélyesen 
.eltűnt. Az építési vállalkozó is megerősítette 
ezt, hozzátéve, hogy Ruha Józsi előtte való 
nap negyven forint előleget vett föl maga 
és munkás társai bérében, s ha csakugyan 
■eltűnt, azzal együtt tűnt el s kéri nyo­
mozását annak rendje szerint »folyamatba 
tenni.«

— Ez tehát az áldozat, — okoskodott a 
rend érdemes főnöke.

Patrubán Lukács pedig, mintha semmi 
sem történt volna, csaknem egész, napon at 
almáit, gyümölcseit rakta kosarakba a kert 
ben, mig neje a boltban árult Egy^ cziniz 
masában a legszélsőbb határig menő, meg i 
rögzült gazember benyomását tette ez az 
ember, kiről a terebesi rend főnöke a köz­

érdeklődés kczapette már pár nap múlva bi­
zonyosan lerántja a leplet. Legalább Bara­
bás Bolond négyszem között mindenkinek 
becsületszavát adta erre, a ki csak a rejté­
lyes bűneset dolgában felvilágosításért hozá- 
fordull. „

Ezek között pedig maga a polgármes­
ter, sőt nehány bűnügyek iránt érdeklődő 
ügyvéd is ott volt, akik személyesen győ­
ződtek meg az iratokból, hogy a jelen eset ■ 
ben nagy ügyességgel leplezett szándékos, a 
vagy felhevülésbol elkövetett cmbei öles 
esete forog fenn.

Nevezetesen a Vak Rébék névén is­
mert gyümölcsárus kofaasszonynak vallo­
mása is ott feküdt az iratok között. Ez az 
asszony a fentebb kitüntetett két estitől tök 
közé ékelt szombat éjjelen tizennégy éves 
liávaL, 11—12 óra között a Patrubán Lukács 
gyümölcsöse mellett jőve el, hallották, a 
minden a boltos harsány hangon ezt kiál­
totta ;

— Megállj, vagy meghalsz !
Erre pár másod perez múlva loves 

hangzott. Úgy látszik, a kinek e kiáltás szó­
lott, a két alternativa közül az utóbbit vá­
lasztotta, mert csakhamar borzalmas jajga­
tás riadt föl az éj csöndjében, mely lassan- 
ilassan halálhörgésbe ment által.

Mint egy vihar bus fergeteg 
MegOl érted fájó bu vágyam 
A léiként szálló, hergeteg 
Mert égi angyalt kergetek.

Csak tessék tovább kergetni 1 Ha utói 
éri, írja meg nekünk. Természetesen ilyen szép 
költeményben.

Senex. Hogy a t o r o & szó ige volna, 
azt még Ballag! Aladár sem állója. Hisz ak­
kor igy kellene ragozni : én torok, te törsz, 6 
tor, mi torunk, ti tortok, ők tornak. Ön bizo­
nyosan a torok hangról ha lott beszélni. Ez 
sem i g e, hanem jelige némely énekes­
nőnél.

Közgazdaság.
Budapesti gabonatftsede.

Weisz József Dudapesti terménybizományi ezég je 
lentése.—

Oaareczen, február 9.
Készáru 5 olcsóbb

Okt. búza...................—•— •
Táv. búza................... 9.69 —70.
Táv. rozs................... 8 01 —02.
Tavaszi zab .... 5.83-85 
Mhjusi tengeri 1899 , . 4.74—76.
Julius tengeri ------- -
aug.—szép. tengeri . -------------

(Vége köv.)

1

Szerkesztői posta.
Alborák. Levelező lapjából azt vettük ki, 

hogy Ön az irodalomnak kívánja szentelni 
magát s első kísérleteivel — két szó-talány- 
nyal — minket óhajt boldogítani. Ne tegye 
ezt kérem. Annyi talány és anoy. iró van már 
a világon I . . .

Kíváncsi. Engedelmóvel levél ment. In 
kognitóját nem vagyok gyöngédtelen hábor
{jatni, hiszen ez nem csak tolakodás, de hálát 
anság is volna. Üdvözlet 1 •r.

Trubádur. Versét most is szívesen kő 
zöljük :

Kigyulat az ég éji virányi 
Lelkednek fényes hajnalán,
Nem hozzád száll szellemi-iránya 
Oh százezerszer sajna I lány.
Didergő fény száguld utánam,

Kőbányai sertóspiacz. február 7. Magyar 
sőrendü : Öreg nauóz „(páronkint 400 kgron 
felüli 90—46Ve kr. Közép (páronkint 300—049 
klg. súlyban) 40V2—47 kr. Fiatal nehéz (pá- 
ronkint 320 kilogrammon felüli súlyban) 49 — 
49'/a krig. Fiatal közeg (páronkiut 251—320 
klg.) 48‘/a—49 krig. Fiatal könnvü (pironkint 

í 250 klgng te'jedö sulvbi. 48—49 kr. Szerbia? 
Nehéz (páronkint 260 kg. felüli súlyban) 4 
v,—48 krabzárig, közép (páronkint 240—260 
kilogramm — súlyban) 47—47'A krájctáng. 
Könnyű (páronkint 240 kiiogr.-ig terjedő súly­
ban) 45—46 kvajezárig.

Sertéslótszám : 1899. évi febuár 4-ón. nap­
ján volt készlet 29101 darab. 1899. febr. 2 én 
napján felhajtatott 371 darab. 1899. febr. 2-ón 
napján elszállittatott 769 drb 1899. febr. 3-án 
napján mara4t készletben 28709 darab. — A 
bízott sertés uzletiránvzata csendes.

Budapesti sertés konzumvásir. A ferencz 
városi petróleum-rakodónál levő székes fővá­
rosi sertéskoniumvásár árjegyzése január 31- 
én. Készlet 240 drb. Érkezett 1385 drb. ösz- 
szes leihajtás 1325 darab, eiszá'littatott buda­
pesti fogyasztásra 1328 darab, eladatlanul 
visszamaradt 297 darab. — Napi árak : 120— 
180 klgr. súlyban 44—46 krig. 220— 280 klg. 
súlyban 45—47 krig, 320—380 kg sulvban 46 
—48 krig Öreg nehéz 46—47 krig. Malaczok 
37—40 krig. A vásár hangulata élénk volt.

Bofjtivésár. 1899. évi február 1-én. Fel • 
h íjtatott 383 darab ssopós é.ő borjú, 23 darab 
belföldi ölött borjú, élő borjú 20 darab, ölött 
223 darab. A hangulat élénk.

Bécsi sertésvásár. A si -marxi központi 
vásárcsarnokban ma megtartott sertésvásáron 
bejelentettek 9387 darabot, ebből a vásár ele­
jén felhajtottak: 3696 drb fiatal sertést, 5518 
darab magvar hízott sertést, összesen : 8903 
drbot. Változatlan árak.

Jegyzések : kilogrammonként élő súlyban 
(a fogyasztási adót nem számítva) elsőrendű 
sertés 44—45 krajezároo, kivételesen 46 kraj- 
czáron, középminoségü sertés 42—43 krajezá- 
ron, könnyű sertés 39—41 krajezáron. fiatal 
sertés 35—44 krajezáron.

Búza. Tiszavidóki. 100 mm. 80 k. 9.15 
hton, 100 mm. 80 k. 9.10 forinton, 100 mm, 
80 k. 9.10 forinton, 100 mm. 79.5 k. 9.10 fo­
rinton, 100 mm. 81 k. 8 forint 80 krajezáron. 
150 métermózsa 80 k, 9 forint 15 krajezáron 
3Ö0 mm. 79,5 k, 9.15 írton, 100 ram, 78 k: 9 
l5 forinton, 100 mm. 77 k, 6.15 forinton, 100 
min 80 k. 9.30 forinton, 150 mm, 80 k. 9.10 
forinton, 100 mm. 795 k. 9 forint 20 kraieza- 
ron, 100 mm, 79 5 k. 9 forint 15 krajezáron 
vegyes, 400 mm. 79 k. 9,12 és fél krajozaron 
vegyes, 100 mm 80 b 9,25 forinton vegyes 
2500 mm. 78,5 k 8 90 forinton. 500 asm 
76,5 k, 8,40 fonton, mind három hón apra'-

Felvidéki. 300 mm. 76 k. 10 forint — 
krajezáron 209 mm 76 k. 9 forint 95 krajcá 
ron mind három hónapra,

Tistav. 100 mm- 81 k. 10 forint 20 kraj- 
áoon, hárem hónapra,1

Pestvidén, 300 mm, 80. k, 9.10 fotiaton 
sárga, 1,50 mm, 80 k, 9 forint 10 kron sárga 
100 mm, 80 k. 9 20 forinton 100 mm 793 
k 9,20 hton, 100 mm 80 k' 9,30 forinton 
100 mm, 79 k, 9,3 0 forinton, 200 mm, 80 
20 8 60 írton sarga, 100 mm. 77 5 k. 8 forint 
k. kron sárga, 100 mm, 79.5 k, 9 forint 10 
kron sárga, 200 mm. 81.5 k, 9.25 forinton 
200 mm, 80 k. 9,25 forinton, 100 ram. 79 k 
8,85 forinton vegyes, 100 ram. 79,5 k. 8,90 
forinton 300 mm. 77,5 k, 8,90 forinton 100 
mm, 77 k. 890 forinton, 100 mm. 78 k 9,— 
forinton sárga, 200 mm,’78 k. 8 80 forinton. 
100 mm. 78,5 k, 8,70 forinton 300 mm, 77 k, 
8,90 forinton, 100 mm. 79 k" 8,90 fonálon 
200 mm, 78,7 k, 8,90 forinton, 100 mm, 78 k 
890 forinton 100 mm, 86,8 k. 8,90 forintos 
mind'.három hónapra.

Raktárára 5620 mm, 76 k. 10 forint 12 
krajezáron, 2000 mm. 77 k. 10 forint 10 
10 krajezáron, 3700 mm. 77 k. 10 frt 20 kraj­
ezáron,'mind három hónapra.

Bácskai 100 mm. 76 k. 10 forint 20 
krajezáron, 100 ram. 72 k, 9 forint 55 kron, 
mind három hónapra.

Rozs valtozat|an, jobb minőségű 8 frt 
05, gyengébb 7 frt 97 és fél krral kelt hely­
ben 8 írtért nesti paritáson.

’ Zab. 100 mm. 6 frrt 02 és fél ^krajezáron 
100 mm 5 forint 95 kron. készpénzfizetés
mellett. „ „

Bánsá i. 100 mm, 79 k. 9,10 forintot 
mJB m 77 k 8,60 frton vegyes, 200 ram, Ol 
k74060 forintot vegyes, mind három hónapra 
Tengeri az egyedüli szilárd ezikk. A hideg 
időjárás folytán jobb az érdeklődés s hyben e ' 
460 irtot, hu i ipesti paritásra 4.45—4.58 írtig 
fizetnek Nagybeeskereken 200 mm.-ért 4—frtoi 
fizettek prompt szállításra.

Szerbiai, 2000 mm. 78 k, 7,25 forintos 
három hónapra. __ _ „

Felsőmagyarországi. 108 mm 779 • k frt 
60 krajcáron, három hónapra.

Dunavid. 400 mm. 74 k, 9 forint 70 kraj 
cáron három hónapra

Zene-estélyek.
Az „Angol Királyné“ kávéházában Ked­

den este Magyart Testvérek. Csütörtök—Pén­
tek este Ráez Károly. Vasarnap föl váltva 
Ráez és Magyari-Testvórek tartanak zene­
estélyt. , , , „

Az „Arany-bika“ kávéhazban hetenkint 
kétszer tene-esiély tartatik : Hétfőn Ráez Ká­
roly, Szerdán Magyari-Testvórek.

Hirdetmény.
A H.-Böszörményi részvénytársu- 

lati takarékpénztár ezennel tudatja a 
t. részvényesekkel, hogy az 1898 évi 
osztalék-szelvényt 1899. február hó 
6-tól kezdve darabonként 12 írtjával 
beváltja.

A szelvények beválthatók :
FI.-Böszörményijén : az intézet pénz­

táránál.
Budapesten: Magyar Országos Köz­

ponti takarékpénztárnál, 
Budapesten ; Magyar Ipar és Keres— 

,, ,, kedelmi banknál. 1 
ÍL-Bsszörm&iy• 1899, üjfcttuár 25-

Az igazgatóság»
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A kőbányai E irály-sí rfőző 
részvénytársaság tudatja, hogy 
Drbieezen és Hajdumegye te­
rük téré Kort na, Máreziusi és 
Király, valamint Góliath ma­
láta söreinek az elárnsitásával 
továbra is Bornyöfez József 
urat bízta meg, ki is irodáját 
Beák Feri néz uteza 14. szám 
alatt tartja.

Tisztelettel 
A kőbányai ,.Király“-sörfözö részvény 

társaság Igazgatósága.

eusteinllmo

acscii

£ pilulák hasonló készítményeknél min- 
den tekintetben feljebb beogiilendők ; mentek] 
minden ártalmas anyagtól, az altesti szervek! 
bajainál legjobb ercdmóttynyel használtatván 

fPj§! gyengéden hashajtók, vórtisztitók ; egy gyógy, j 
szer sem jobb s roel'ette oly irtalmatlan '•int i

(Neuslein-féle ERZiÉBET labdactok.)
e pilulák a

rr
a legfőbb LeLgségek forrása ellen. Czukrovott külsejük végett még gymmeken i* 
szívesen veszik

Egy 15 pilulát tartalmazó doboz 15 kr., egy tekercs, mely 8 dobozt, tehat 120 
P'lulí t tartalmaz, csak I forint o. ó.

Utánzásoktól különösen óvakodjunk Kérjünk határon , t u , 
V Víáti . Neiustein Fiilöp hashajtó labdacsai Valódi csak, ha mi du, * 

dole? töivénvilet bejegyzett védjegyünkkel piros-fekete nyomtatásba1 „Sz u1 
Lipi i“ és /Neustem Fülöp gyógyszerész“ aláírással van eiiát»b. \ wer», 

kedeimi tói vén) szék ileg vedelt csomagjaink aláírásunkkal van ellá va

INeustein F ü I ö p
nSzent Lipóthoz“ czimzett gyógyszertári

WIEN, 1. Piankengasse 6

Raktár Debreczenben : Rotbschnek V. Emil, Tóth Bála, Balázs Ödön, Mih- 
lovits Isiván, Murakfizy László és Füleki Pál gyógyszertárában.

V

Megjelenik tizenkét 
kötetben

famentes, tehát soha meg 
nem sárguló papíron.

Egy-egy kötet ára
rendkívül díszes félbör- 
kötésben, bőrháttal és 

vászon táblával
8 f rt.

Minden aégy hóban egy—egy 
kötet Jelenik meg.

Megjelenik füzetes 
kiadásban is

«MBSBSWASCSSíT

240 füzetben.
Több füzet semmikép som lesz.

Hetenkint egy füzet fog 
közrebocsáttatni.

Egy-egy füzet ára
30 kr.

A füzetes kiadáshoz díszes be­
kötési táblák azáliitatnak.

fi Jíagy Képes Világtörténet megszerezhető:
a) Füzete» kiadásban hetenkinti 30 kros füzetekben 

minden rendes hazai könyvárusnál.
b) Kötetes kiadásban 12 kötetben, 8 frtjáva)

a) kötetenkinti utánvéttel bérmentve,
b) havi 1 frt 60 kros részletfizetésre.

*
Ä rerteHiel a kiljl MíjvkiroikiMUcz tégy «Wirt kíadőkttoz fntézendSk. 

*

Tájékoztató képes prospektust
v*gy

mutatvány füzetet
ingyen és béiunentve

küld a mii kiadóhivatala

Budapest, Vili., Üllői-ut 18. szám.
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Képes disz mii a mii veit közönség számára.
ÁLDÁSSY ANTAL, BOROVSZKY SAMU, FOG ARASS Y ALBERT. GERÉB JÓZSEF, 

GOLDZIHER IGNÁCZ, GYOMLAY GYULA, MIKA SÁNDOR
közreműködésével szerkeszti

MARCZAL! HENRIK
Mintegy 2500 szövegképpel, 500 mümelléklettel, 60 színes mükippaJ 

50 történeti térképpel, 8500 szövegoldaliul.

fi fiagy lépes Világtörténet czéija.
-QJ

világtörténoti mü jelenik meg magyar nyelven, 
alakjában és terjedelmében egyaránt nagy és je-

Jelen munkával az első nagy 
Tervében, czcljában, eszközeiben, 

leniös ez a vállalkozás.
A magyar tudomány nyújtja a magyar közönségnek az élet könyvét, a világtörténetet.
Nemzeti művelődésünkre nézve fontos mozzanat ez.
Egy régi hiány pótlása, egy régi szükség kielégítése, egy régi kötelesség teljesítése.

fi ffagy Képes Világtörténet illusztrációi.
A Nagy Képes Világtörténet összes illusztráeziói kizárólag egykorú vagy korhű ábrázola­

tok lesznek. Képes mellékletei, történeti térképei, a szöveg közé nyomott rajzukkal és 
írásmásolatokkal a Világtörténet egy olyan kicsinyített históriai múzeumot nyújtanak az előfizető­
nek, a minőt a maga valójában lehetetlen beszerezni. Ezek a nagy európai múzeumokból, 
családi és nyilvános könyvtárakból és levéltárakból, építészeti műremekekről egvbcgyüjtőtt s a 
legnagyobb műszaki tökeletességgel reprodukált illusztrácziók rendkívül emelik a mű becsét, 
az egésznek művészi értéket adnak. _

Ez a tizenkét kötet a legfényesebb magyar könyvek közé tartozik.
Ez a tizenkét hatalmas könyv arra való, hogy nemzetünk minden műveltjének tanítója 

barátja, tanácsadója, minden úri háznak ékessége legyen.
A mű kiadására egyesült két könyvkiadó intézet bizalommal ajánlja, tehát 

magyar vállalatát a nagy magyar közönségnek. nagy,

Franklin Társulat
magyai irodalmi intézet és könyvnyomda. ■s&S) llévai Testvérek

irodalmi intézet részvénytársaság.

BUÖfleető gyűjtök azlveBkedjenek a kiadóhivatalhoz fopdulnl.

;ebreczcn, ib'. 9. ny< n n» tt hutáéi I könyvnyomdájábac,


